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OCOBJIMBOCTI CHPUMHATTI YACO-ITIPOCTOPY
MEKCUKAHO-AMEPUKAHCHBKUMHA
IIMCBMEHHUIIAMU-OEMIHICTKAMU

AHoTamisi. B cTarTi AOCHIKYIOTBCS 4Yaco-IPOCTOPOBI
XapaKTePUCTHKA B TBOPYOCTI MEKCHKAaHO-aMEPHKaHCHKUX
MMUCHMEHHHUIIBb 3 (PeMiHICTUUHOT TOUKH 30py. [lonpu HAsSBHICTH
0arathb0X PO3BiJIOK BITYM3HSIHUX JOCITiTHUKIB, BUBYCHHSIM CIIC-
IU}iKA XPOHOTOILY B TBOPAX KyJAbTYPHHX MEHIIMHCTB AMepu-
KM 3aiiMaucs JIUIe JesiKi HayKOBIIl, 30KpeMa 30CePEIUBILIUCH
Ha TBOpUOCTI ad)po-aMepruKkaHCchkoi muckMeHHuI Toni Moppi-
coH. [IpeacraBHUKH CyOTpaauIliil O PI3HOMY CTaBJISATHCS J0
9aco-IPOCTOPY, BUKOPHCTOBYIOUH HOTO SIK BaXKiJib BIUTMBY Ha
CYCHIJILCTBO, PYHOP, 32 JOTMTOMOTOKO SIKOTO BOHH ITi IKPECITIOI0Th
0Cc00aMBO 0O0ITIOUl MUTAHHS. 3BaXKal04M Ha MOXOIKEHHS, BOHH
ICTOTHO Bizpi3HstOThCs. Tak B pomani Toni MoppicoH XpoHO-
TOII € ICTOPUYHUM, IEMOHCTPYIOUH YiTKi Mmapaeli 3 icTopiero
TOTO Yacy Ta BHUCBITJIIOIOYH MTUTAHHS paOCTBa, TOPTIBI JIFOIb-
MM, cBaBiLIA OinKnx. BomHouac miCEMEHHMIT MEKCHKAHCHKOTO
MTOXO/KEHHS (YMKaHa) aK[EHTYIOTh YBary Ha MUTaHHAX MaTpi-
apxary, TOMIHYBaHHI YOJIOBIKIB, OOMEXKEHHX TMpaBax >KiHOK.
Omno3ullisi 3aMKHEHOTO/BIIKPUTOTO TPOCTOPY € aKTyalbHOIO
IUTSl IMCBMEHHUIb YMKAaHA. B CTATTI aHAII3Y€EThCS KOHICTIIIIS
po3MileHHs 0ci0 3a iX CTaTTI0O B MPOCTOPI — YOJIOBiYa pyX-
JIUBICTH B €KCTEP €pi Ta )KIHOYA CTATUYHICTH B iHTEp €pi. AHa
Kacrinmno neMoHCTpye B CBOiX poMaHax, sika O 4YeKae Ha
JKIHOK, IO ITiIKOPSIIOTHCS TMOMIOHUM TpaBWIIaM, Ta SKE KUT-
TS Y XKIHOK, SIKi HACHTIYIOTh OijJie CYCHUIBCTBO Ta MPSIMYIOTh
JI0 aMepUKaHCHKOT Mpii, HaMaraluuch JOCSITHYTH OHTOJIOTIY-
HOT piBHOBaru B napi Oyaunok / aiM. Hacminyroun @omnkHepa,
KacTimno cTBOproe st CBOiX TepOIB BUTAJaHy KpaiHy, OJHAK
B Hiii HEMa€e KOPJOHIB i MPO HAIIO BiJOMO TIJIbKH Te, IO BCi
BOHM METHCH. TaKuM YHHOM I JHIMArOThCSI TUTaHHS PUKOP-
JOHHSA Ta pacuzMy. OnHak sik y OpBena, CTBOPHTH CYCITUIECTBO
JUIs ceOe He 03HaYae cTaTu macauBuM. HaBiTh 3a BiICyTHOCTI
01J10r0 HaceJieHHs, caMi METHCH CTBOPIOIOTH Ui cebe yMo-
BU JKaxXJIMBOTO XHUTTA. Poman «CamoroHis» NpoiHBae CBITIO
Ha crneuudivuny reorpadiuHy, iCTOpUUHY, KyJIETYPHY, PacoBy,
OHTOJIOTIYHY OCHOBY, IO BiJ[3HAYa€ MOPIr MapriHAIBHOC-
Ti, B AKiii B AMepHIli MelIKae eTHidYHa 0co0a. [TuchMeHHuIIs
HaCJiye TBOPH POMAHTHU3MY, EPEMIIIyIOUM TepoiB Ha JIOHO
MIPUPOIIH, JIe BOHU 3HAXOIATH CIIOKIH Ta BiApaLy.

Karo4oBi ciioBa: ynkaHa, XpOHOTOII, 9aCO-IIPOCTIp.

XpoHOTOI B aMEpHKAaHCHKiil NiTeparypi 3a3HaB YHCIECHHX
BUI03MIH TIOYMHAFOYH BT Mi()OJOTITHOTO OCBOEHHS IPOCTOPY JI0

178

PO3IpBAHOCTI Yacy B MOCTMONEPHICTChKIN KapThHi cBiTy. B emoxy
POMaHTH3MY TIPHPOJIA CTaBaNa JUKEPETIOM TyXOBHOCTI, CY0’ €KTHB-
HIiCTh, )parMEHTapHICTh Yacy XapakTepr3yBana poOOTH MIChMEH-
HUKIB TIo9atky XIX CTONITTS, pyHHYBAHHS TiHIIHOCTI, YaCOBi ITETITI
€ pECaMH TIOCTMOJIEPHICTIB. B pob0Tax aMepiKaHCHKIX MICEMEH-
HUp KiHg XX CTOMITTSA Yac Ta MICIe € IHCTPYMEHTOM 00pOTHOH
TIPOTH CTAJIMX HOPM TaTPiapXaibHOTO CYCITiTBCTRA.

Jlo BuBUeHHS TIpoONEMH HEOTHOPA30BO 3BEPTATHCS SK 3apy-
ODKHI, Tak 1 BiTam3HsHI Haykosii. Tak [mmoderko M.O. mocmimmna
KOHIIETITII0 Yacy B aMepHKAHCHKIN JTEpaTypi Kpish MPU3MY MeTa
MOJIEPHOTO CIIPHIAHSATTS Ta BILTHB XY/IOKHIX aCTEKTIB 4acy Ha IHTaya
[1]. Temerina H. 3BepHymacs 10 aHai3y iCTOPHYHOTO XPOHOTOITY
adpo-amepukancekol mackMerHmI Tori MoppicoH B pomani “A
Mercy”. JlocTiTHUI AifIITA BUCHOBKY, IO TIOMIl B pOMaHi MOBHi-
CTFO 30ITa0ThCS 3 ICTOPMIHMMH TONIAMH TOTO Yacy. [luchMeHnmI
BOXJMBAM OYITO JOHECTH MHTAHHS PadCTBa, CBABIIA, pacmamy [2].
Kicemxo 0.0. ananizysas Tonkoni nepekiany pomany Jl. CreinOexa
“Grapes of Wrath” 3 omisny Ha KymeTypHY BiINaneHICTh yKpaiH-
CBKOTO YHTa4a BiJ| TIOJiH, ommcaHuX B TBopi. [lompn Bemmkwii inTe-
pec 710 4aco-MPOCTOPOBHX XapaKTEPHCTHK, BUBICHHS XPOHOTOMY SK
TIepEKIaaIbKoi Kareropii Oyi1o Ha3BHYAIHO aKTyalbHIM [3].

JliTepatypa KyJbTypHMX MEHIIMH BHPI3HAETHCA OCOONHBHM
CTABIICHHAM [I0 TIUTAHHS PIBHOMPAB’S, IO MEBHHM YHHOM BILTH-
HYJO 1 Ha KaTeropii yacy Ta mpoctopy. CaMocTiifHIH iHTEpeC B IPO-
CTOPOBOMY ACIIEKTi XPOHONOTIYHOTO AHAJi3y BUKIMKAE CTpATETis
niepeOyBaHHS 000X crareil y noBkimii [4, c. 80]. Omo3umis 3aMK-
HEHOTO/BIIKPUTOTO TPOCTOPY € AKTYalbHOI IS MHCHMEHHHIb
unkana. Teopuicts Mapii Eppepn-Cobexk, Pirm Poui, Ansmu Bina-
ayesn, Kapmen Tahomi TeMOHCTpye 3aMKHEHHH TPOCTIP KyXOHb,
B SKOMY 3MymTeHi mepeysarn xinkn. [lmimyenko C. Bramacs 10
QHAITI3y KOHIIETIi po3MimeHHs 0cib 3a iX CTaTTI0 B MPOCTOPI:
«Came B I[BOMY PIYMINI MYCHTH CHPHIAMATHCA KIACHYHE TIPO-
THCTaBNEHHS YONOBIYOI PYXTMBOCTI B €KCTEp €pi KiHOUIH CTa-
THYHOCTI B iHTEp €pix 3, ¢. 127].

MexkcnkaHo-aMeprKaHChka TIchMeHRMTI AHa Kactimmo pyiHye
CTEPEOTUITHIIA PO3TIONLT JOTOBIYMX/ /KIHOIHX PONEH Y TpaIuIiiHiK
Moperi poHy. Jlvme B poMari «CaroroHisny MOIETb 3aAIIaeThes
CTAJION0 Y BHTAZIKY 3 6a0yceto TONOBHOTO repost. BoHa sk ouHa, sKa
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JOTPUMYETBCS CTAPOTO 3aBEICHOTO MOPSIKY, 3AUIIACTRCS MBI
HOIO CBOEMY YOJOBIKOBI, OYIMHKY, KyXHi 1 TpamuiisM. Kyxns — ue te
MicIie, K¢ HiKUM He KOHTpormoeThes. [Ipoctip and Hei 3aMkHeHwmit
1 BOHA HABITB TTICJISl CMEPTI 3A/MIIAETHCS BIJIAHOK OYTHHKOBI. “shrine
in the garden for a life-size statue of the Virgen de los Remedios, where
my Mama Grande was permitted to go for solace and meditation daily.
It was the only place outside that my Mama Grande was ever permitted
to go alone. Even though it was just in the back of the house, I think
the privilige meant a great deal to Mama Grande”[6, c. 10].

Leii mOOTMHOKMI BUTIAZO0K POMAHICTKH, BOYCBHb MOKHA HOSIC-
HUTH THM, 10 i J0Ci 0arato YukaHa KPUTHKIB TEPEKOHAH] B TOMY,
1o 6adyci € «OXOPOHIAMI» CTamX TpaauLii. Ana Kactimio nparne
TPOJIEMOHCTPYBATH WIHPOTY TOTISIB XKIHOK HOBOI TeHeparlii, sKi
BKE HE 330BONBHAIOTHCS OOMEKEHIM MPOCTOPOM, HAB’S3aHHM
CyCIBCTBOM. [HIN JKIHOUI MEPCOHaki € MPeICTABHALAMH HOBOTO
TIOKOJIHHS, iXHI TIOLISM 3MIHIOKOTHCS. BOHM MparHyTh po3ipBaru
3AMKHEHE KOJIO JIOMAIlIHBOIr0 BOTHHIIA, BUPBATHCA B CBIT. Lle 1 Aumicis
3 Tepesoto 3 «JIuctiB 10 MikckBiryanay, siki BUIbHO TIOIOPOXKYIOTh
10 Mexcuku, [Tactopa 3 «CanoroHiiy, sika 31uTh 10 Beilt KpaiHi sk
cmiBayka, repoiHi 3 «Tak nanexo Bix boray Ta mporaronictka Kapmen
13 «3BUTbHI MO0 JIFO0OB 13 TIENIOCTOKY, KA TAHIIFOE Y PI3HUX IITATax
CHIA. TTucpMeHHMI PO3NUIMPIOE MEXI XaTHBOTO MPOCTOPY, IPOTa-
TOHICTKH B 1i poMaHax 3100yBalOTH OMpisHY CBOOOTY 32 MekaMmu
Oymankis, C. IllnimyeHko 3a3Hayanma, MO € BENMMKA HEOOXITHICTH
JOCATHYTH OHTOJOTIYHOI PIBHOBArH B mapi OyIMHOK / AiM (1€ Tiep-
1w — (i3naHa HopMa, a APYTHii — OMpisiHa Mi(ororivsa KoHirypa-
11isL, TIPOEKLIist «BTpayeHoro patoy) [5, c. 123].

BusHavansHuM € Toi (aKT, 1o XaTHil iHTep’€p, BiI3HAYAETHCS
3aHe0aHICTIO, MAKPECeHO0 O1THICTIO, BIICYTHICTIO 3py4HOCTEH.
[IpoTaroHicTky He TOB’S3YI0Th MOHATTS OYAMHKY 1 JOMiBKY. Bonn
He MoxyTh HasBati CLIIA cBoiM joMOM, a ToMY, Jic 0 BOHHU HE Melll-
Kalli, TepoiHi He MParHyTh CTBOPUTH 3aTHIIHUI XaTHii mpocTip.
BoHu 371€011b110T0 3MATEOBYIOTHCS 11032 TOMOM, B MiCILAX MyOid-
HHX, IPH3HAYEHUX He 171 cadkoi cTati.

Tepoini «Tak namexo Bin boray 3amumaioTh CBiil OYIUHOK,
PO3MPABIAIOTE KPHNa, HACHIAYIouM YOMOBiKiB. [ HUX OyauHOK
HE € JTOMIBKOI0, aJle 3iTKHYBILKCD 3 XXOPCTOKICTIO, BOHH SIK peasbHi
icToTH 4M TO iXHi (paHTOMH MOBEPTAIOTHCA «HOOMY». | Tilbku
3a3HABILH yAAPIB A0Mi, BOHU HAPEIUTI MOKYTb IOCTABUTH 3HAK PiB-
HSIHHS MK CJIOBAMH «OYIIMHOKY 1 «TiM».

Onna 3 repoinb — Jla Jloka, He mparHe 3aMMIIKTH JIiM, OHAK
aBTOpKa 1 J71s Hei po3MUKae XaTHil iHTep’ep, BUBOAUTD i HA Tpo-
CTip mopyd 3 OyAMHKOM, ane Bce K 3a Horo mexamu. Jla Jloka
TIOYYBAEThCS BUTBHOKO Ha Tpupopi. Kapunan takox iize 1o meyepu
1KBE TaM TIPOTATOM TPUBANIOTO Yacy. | xoua 1ei mpocTip € NeBHO0
MIPOK0 TAaKOXK 3aMKHEHHM, BCE XK JIBYMHA TIOBHICTIO CaMOCTilHa,
BIIa/HA HE MiAKOPATHCH NaHiBHil cuctemi. Ecniepanca mparsxe Bixu-
THCb y BUMip MyONiYHOTO (YOMOBIYOT0) IPOCTOPY Ta ifie Ha BiliHY.

[IporaronicT pomany «CamoroHis» TakOX MOTHIIAE JOMIBKY
i B 1[bOMy HEMA€ HIYOTO JIMBHOIO, ajPKe CaMe YOJOBIKAM TPUTa-
MaHHa cBO0OZA /il Ane LikaBo Te, o MakciMo, poirHopyBaBIIf
narpiapxaibHi Tpamuii, ine 10 CILIA abu f0cATTH aMepHKaHChKOT
Mpii. BiH Mae iTH 1m0 cTOmMaxX BNAHOTO i/, OMIKyBATHCH MaiHOM
Ta NPUMHOXKYBATH CTATKH, HATOMICTb BIH ijie, HE MOCTYXaBIIH JIia.
[puexaBim 10 BETUKOro MicTa, MakciMo MEIIIKae B KBAPTHPI BIKE He
MOJI0ZI01 XBOPOT JKIHKH 1 BIISUYE i THM, 1[0 JHIIAE [THOTH 11 JOHBKY.
Tax mouMHATHCSA 3aBOIOBAHHS/OBONOMIHHS MicToM [4, ¢. 93], sike, Ha
nymky B. AreeBoi, Mae cexcyanbhe 3a6apenenns. Makcimo mparte
CTaTH «CBOIMY, JOCAITH YCIIiXY, 1030y THCS TOTO CTPAXYy, KUii BiH Bifl-

YyBA€, KOMA OAYMTh MOIILIFO, A BifITAK, TOYYBAFOUUCH CITAOKMM 1 0e3-
CHIIM $IK JKiHKa, BiH IIparHe CTBEPMTHCS X04a O Hajl Helo.

Ynkana, 0 CHMBOII3YIOTh IPUKOPAOHHY KYIBTYPY 1 KOTHBa-
IOTHCS MiXK JIBOX CBITIB, HAMATalOThCSL CTBOPHTH MiCLE IS CBOTO
icHyBaHHI, 3BUTHHUTHCA Bif MOYYTTA «Oe3moMHOCTY. [lopedHoto
€ Metadopa MocTy, 3anporonosana I. Ancanbaya Ta Y. Moparoto,
SIK CUMBOJI, AKHUIi TIOB’A3y€ 11 BA CBITH y «MiCLIi, ¢ BOHH Tiepe-
THHAIOTBCSA Ta TOCTIHHO KPOBOTOUATh JOTH, JOKU HE HAPOJAMTHCS
moch Hoe» [7, ¢. 1]. [loka3oBuM y 1bOMY IUTaHi € APyruil poMaH
Anu Kacrinno «Carorois», BOHa CTBOPIOE BUTAJaHy KpaiHy «TpH-
KOPHOHY», siKa 3HAXOTUTHCS Mik cydacHnM Uukaro, LlenTpansHoto
Ta [liBnenHoto Ameprkoro Ta €sponoto. Ha meprmit mormsn 31a-
€ThCA, IO 1€ CaMe Ta KpaiHa — OMpisHa JHObMHU 3MIIIaHOT KPOBI, Jie
BCI JKHUTEI OHAKOBO «HEOLMI». ANe Bike 3 NIEpIINX CTOPIHOK CTae
3PO3yMLIMM, 1110 CATlOTOHIII OJUH 32 OJIHMM TIKAKOTh 31 CBOET 0aTh-
KIBIIMHY B TIONIYKaX KPALIoi 10, YOMOBIKM — Yepe3 TPOMaITHCEKY
BilfHY, XiHKH — BiZl Ti€l % XKIHOUOI HEPIBHOMPABHOCTI.

Oxpyr Hoxxanaroga Qonkuepa Haraznye Ham kpainy Camoro-
Hito. Teputopis He icHye HacIpaB/i, BOHA BUTAJaHa, K TaKa, IO
Hal0ibIe iIMIOHYE aBTOpaM. BoHH MatoTh 3MOTy MepeMilLyBaT
CBOIX TepoiB K y mpocTopi, TaK i B yaci. PonkHep HABITH ToAa€
KapTy OKpyry, a0M 4WTay Mir Bi3yalbHO YSBHTH LeH MpoCTip.
Y pomani Kactimno s Hemae YiTKAX KOpAIOHIB Ta if PO HACENeHHS
BIIOMO TUIBKH, II0 1I¢ METHCH. Y TPONO3i J0 POMaHy MHUChMEH-
HHUILA 30Cepelkye YBAry YuTaya Ha HEBU3HAYCHOCTI 1HEHTHYHOCT
Ta HeSICHOCTI KOPZIOHY Mik BHYTPILIHIM CBITOM 0COOMCTOCTI Ta 30B-
HIIHKM KOHTEKCTOM, B sIkoMy mepeOyBae ocoducticTs. Kactimio
po3mouKHaE poMaH 3 omucy kpainu CanoroHii, KOPAOHIB AKOT HeMae
Ha kapri cBity “Sapogonia (like the Sapogon/a) is not identified by
modern boundaries” 6, ¢. 2], 1ie CTaH €THIYHOTO CKJIAMY, 10 MaE
posmuti Koprouu. Sk disuunuii nanamwadt, CanoroHis mponuBae
CBITIIO Ha CTICIU(iuHy TeorpaiuHy, iICTOPHYHY, KYJIBTYDHY, PACOBY,
OHTOIIOTIYHy OCHOBY, IO Bi[3HAYAE MOPIr MAPTiHATBHOCTI, B AKil
B AMEpHIIl MEIIKae eTHIYHA 0co0a. 3HAYCHHS MPONOTY TONArae
B TOMY, L0 KOCH MOBHHEH «0akaTd YHHKHYTH TOTO, 00 Oyt
CaTOTOHIIEM, KOKeH Moske HalyT MaHbepH3MY Ta ropip MoBH [lis-
HIYHOI AMEpHKH, 100 acUMiNIOBATHCA, YK BJATH 3 cele JNaTHHO-
€BPOTIEHIIS 200 MIOMHY CEPe3EMHOMOPCHKOTO MOXOLKEHHS, are
crpoba Bty i3 cebe amepuKanms Oyae MapHO — B T001 ofipasy
po3mizHatoTh canoronus» [6, . 1]. HesBaxatoun Ha (iznume icHy-
BaHHS KpaiHM Ha CTOPIHKAX POMaHy, TaKuil Mpoior poOUTh Hesic-
HHM 3B‘ 130K MK 3€MIIEIO Ta 1IEHTHYHICTIO.

AwmbiBaneHTHUM cTae cTaBleHHs Magpirana i 10 AMepuky,
OCKLJIBKH 1010 TBOpYA IHAMBITYaNbHICTH IIepeOyBae B MOCTIHHOMY
CTaHi PO3/BOEHOCTI. BOHA KOMMBAETHCS MK BiIUalTyIIHUMU
crpobamMu HECTIPUHHATTA aMEPUKAHCHKOTO €mocy 1 MOBEPHEHHS
no CanoroHii Ta TipKUM YCBiIOMJIEHHSIM BIACHO! HEpHKASHO-
cti B Oymb-skiil kynerypi. [loepratoumch Ha OaTbKiBIIMHY, BiH
HECTIPOMOKHHUI TIOKEPTBYBATH 00010, 115 KpaiHa 3amana A i#oro
rpanfio3nux IaHiB., CTaBIeHHS MPOTAaroHICTa JO CBOEI 0aTh-
KIBIIMHA 00YMOBNEHE HOro BHYTpIllIHIM CTaHOM. [epoil irHopye
3eMIII0 TIpefIKiB, BiHOCHTH ii 00pa3 B mapuHy daunTasii Ta Midy,
HATOMICTh HA/[Al0YM TIEPEBAry MOBEPXOBMM, HE3HAYHUM MOMIIHA-
BOCTSIM, fIKi IPOTIOHY€E aMEPUKAHChKe CycIinbeTBo. [lepen unTadem
TI0CTA€E «MDKKYIBTYpHA MOTHHA 03 MiCLIs», OCKUTBKI IPOTATOHICT
HE M0YyBA€ThCS WAcTiBUM Hi B CamoroHii, Hi B iHIiH kpaini. [Mmi-
TpaliiiHa ofjicces TONOBHOTO Tepos Mae Ha MeTi MepeMilleHHs i3
ofHi€el KynbTypu B iHIIy. HaifOinbin MOMMpeHo0 TPaHCKYIBTyp-
HOKO TMOZIOPOOKIO B NTATHHOAMEPHKAHCHKIH KYMBTYpi € MOOpOK
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yepe3 KOpIOoH 10 €BpOIH, a OTiM Hazal. MakciMo mofiopokye 10
Opanuii, AMepnku, Icnanii, a moTiM MoBEpTAETHCS OAOMY Y CBIil
CBIT 13 1HILOTO KyIBTYpHOTO TpocTopy. Takwuii cnoci6 *KuTTs 10M0-
Marae repoeBi 3HAHTH TOUKY BiITiKy Ta OCHOBY JUIS 3iCTaBIEHHSL.
Bin'i3n o €Bpomnu cuMBOMi3ye BTpaTy LIHHOCTI CBOET KYMBTYpH,
aJie BOJIHOYAC 1 MOIITYK HOBOTO.

Jlim 03Haua€e MiCIIe JTHOMMHU HE TITHKH B POCTOPI, aJIe 1 B Uaci.
ByniBHULTBO JKHMTNMA CTac CBAMICHHMM AKTOM 3aCHYBAHHS POZY,
CTBOPCHHS POJMHHOI EMOXH MEpIIONOYATKy, SKa 4epe3 3eMJio
Ii KOpeHI CTIOMy4aeThest 3 MUHYTUM KOHTHHEHTY. Hamanku cim’i,
SIKI THIUTH 3 10MY, TIPArHyTh MOBEPHYTHCS B HOTO CTiHU Ha mo0a-
YeHHS 3 IUTHHCTBOM. [{OMiBKa CTa€ CHMBOMOM TIOETHAHHS JTFOMMHA
3 MUHYTMM KOHTHHEHTY. Lle# cTilfkuii cloxeT CBITOBOI MiTepaTypu
IIHPOKO MpE/CTABNCHUH i B TBOpax 4mKaHoc. J{iM CTBOpIOE Hap-
Kpyru cebe TeMmmopabhuii mpocTip. Maapiran pas mo pas nosep-
TAETHCA 31 CBOIX MaHIPIB IOHOMY. Alle 3r0fI0M OYIMHOK 3/a€Thes
tioMy 3HauHO MeHIIMM. “Maximo entered the house that had shrunk
in his mind. The main room was half the size as he remembered it”
[6, c. 88]. 3HauymricTh 10My, 6a0yci Ta AiTycs CTAOTh MCHII BXCTH-
BUMH I TONOBHOTO Tepost. “She (grandmother) was smaller, too,
than he recalled” [6, c. 88] “Only his grandfather hadn't shrunk.
He was actually bigger than Maximo remembered” [110, c. 90].

[IiceMeHHHIS B CBOIX TBOpaX HAMAra€ThCs CTBOPUTH MPOCTIp,
B AKOMY O HE CTOSAIO MMTAHHS TeHjepy. «lneanbHuM 3aMKHEHHM
TIPOCTOPOM XKIHOYOT0 iCHyBaHH [4, ¢. 87] ctae nim [lactopwu Ta ii
nozpyru [lepau B pomani «CaroroHisy. Y Hux Bce Oyno Hapmin
1 BOHH KOXKHHIA JICHb 3BKa/N Ha [IEPEBATH TAKOTO KHUTTS Ta paxy-
BaJIM HEJIOMIKH JKUTTS 3 IPOTUIEKHOM CTATTIO [6, ¢. 126]. Kinku
JKUBYTb Y MIATpiapXaibHOMY CyCITiTbCTBI, 16 HOPMATbHIMH CTOCYH-
KaMH BBAXKAIOThCS TeTepocekcyanbHi. [lacTopa BpemTi-pemt o0u-
Pae CTEPEOTHITHI BiTHOCHHH — YOJIOBIK-)KIHKA,

Y XX cronitti OinbIIiCTh KPUTHKIB, SKi MOYaNH BUBYATH
JIOMAIIHi{ MPOCTIp Ta JOMAIIHI PUTYaNH, CKOHLEHTPYBAIN YBary
Ha Oiomy ceperbomy Kiaci [8, c. 16]. L Tema 3auikaBmia kobo-
POBHX MUCbMEHHHUIb Ta KPUTHKIB, 30kpeMa [. Ancanbiya i Toui
Moppicon. KoxkHa 3 mucbMeHHHIb Teperisjae mpocTip Ta #oro
BAXKIMBICTb, 3BAKAIOUM HA TEHIEPHI POMi, Pack3M, IyXOBHICTb
y JIOMIBKax KONbOPOBUX KIHOK-poOiTHHUB. Tak, adpo-amepu-
KaHcbKa (eminicTka Oen Xykc B ece «JloMiBKa — Miciie omopy»
Oinblie He 3allikaBlieHa B MOJANBLIOMY BHBUEHHI OLMMX Oypiky-
a3HUX HOPM, JIe IOMiBKa PO3IIAAAEThCA AK MONITHYHO HEHTpab-
Hui mpoctip. HatoMicTh BOHa BUKOPHCTOBYE CBOK TEOPit0, MO0
NOCTITUTH JOMiBKY adpo-aMepiKaHOK, IPOCTIp, AKMii BOHA BU3HA-
Yae K «Micle omopy Ta 60potsbm» 3a codomy [9, c. 47]. Lo
TEOpil0 MOXKHA 3aCTOCYBATH MPU JOCTIKEHHI JOMAIIHBOTO Mpo-
ctopy B pomani Anu Kacrinno «Tak panexo Big boray, B sxomy
BOHA KOHCTpYIo€ OyIMHOK SIK MicLie OTOpY A MEKCHKaHO-aMe-
PUKaHI[B. JleKOHCTPYIO0YM (i3WyHi, MONITHYHI, yXOBHI Mei,
Kacrinno BuxoprctoBye 3amporoHoBany [. AHcanbaya «polb
HoBoT Metuckmy [7, ¢. 79]. Koprenis Yae3 Kannenapis nasusae
NHUCHMEHHUIIO OJHMM 3 TMEpIIMX «TONOCIB YMKaHa, IO O3BYYNB
cekcyanbhy nomituky» [ 10, c. 146].

Codist — ronoBHa B OYIMHKY, KM BOHA CTBOPHIA IS JiTeH.
Jlnst onnied 3 noubok — JIa Jloku — OyIMHOK € €1UHIM MiCIEM, SKE
BOHA MOKE Ha3BaTH CBOIM. BoHa muimaeTbces BIoMa, JIKye CBOiX
cecTep Bill TPaBM, 3aMOISHUX CYCHiILCTBOM. [HINI cecTpu 3anmu-
LM CBOIO JIOMiBKY, a0/ 3T0OM TMOBEpHYTHCA. BoHM He X04yTh
TPUAHATH TO3UTHBHMIA OIK Xaocy, CIIPOMOKHICT 3MICHATH CBOT
OaxaHHs, IO J03BOJAE CBOOOJA BiX 30BHINIHBOI pyTnHH. Ll
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30BHIIHS PYTHHA — CBIT YOJOBIYOTO JIOMiHYBAHHS Ta Paci3My.
TepoiHi 31aTHI MOOAYMTH Xa0C 3ITKHYBIUMCH 3 HMM, KOMH 3HOBY
TIOBEPHYTHCS AOZIOMY 1 3aHOBO BIJKPHIOTH CBOIO iICHTHYHICTD,
IyXOBHICTb Ta cuiy. Ecniepanca nepiioro 3amuimae 1M, o6 nopu-
HyTH B HeOe3neuHuil 30BHimii cBit. [i pimenns wizkom 3posy-
Mile — CecTpH BUUTIKYBAIHCS, 1 Bike HeMae motpedu OyTH BIOMA.
Barbko HapewTi moBepHYBCS IOOMY # MaTH BiKe HE CaMOTHSL
3anumaody JOMIBKY Ta POIHHY, BOHA TAKOXK 3aIHIIA€E 3eMITI0-Ma-
TiHKY, Bill IOl TIOXOTMTb JKUTTA i 10 SKOT 3HOBY BCE MOBEPTAETHCAL.
Cectpu Bce % moTpeOyIoTh i TypOOTH, a 0AThKO 3aIHIIMBCS TAKHM
ke Oe3TanaHHuM, SIK 1 Tofi, Koy 3amuuus ix 20 pokis Tomy. Ecre-
paHca BBeJIeHa B OMaHy YOJOBIYMMH HIHHOCTAMH, IO JOMIHYIOTh
Y 30BHILIHBOMY CBITi. 3alMIIAI0YM KIHOUE CEPENIOBHUILIE 3apaiu
CBITY BiliHH, BOHa IIpHpiKae ceOe Ha CAMO3HHUILEHHS i MOJe MoBep-
HYTHCS 0JIOMY TUTBKH sIK 1yX. BoHa criouatky crinkyetses 3 Jla
JlopoHoto, sika moBizomsie i mpo 3arubens cectpu. [licms Toro
Ecnepancy 6avarp yci unenu pomunu. Iyx Ecmepancu mosepra-
€ThCs, 11100 3aCTIOKOITHCS, OTPUMATH PO3PAY BiI cecTep i Matepi.
Sk jyx, BOHA BKe HE 3aeKuTh Bill OLIOTO CYCHLTBCTBA, @ HAle-
KuTb, Ha IyMKY [Topii AHcanbaya, «zo cBity ayxis» [7, c. 38],
CBITY, sIKHii TaK 3amepeuyroTs Oini. He BumazkoBo ayx Ecnepancu
crinkyetbes 3 Jla JIopoHOI — XKIHKOI0, SiKa TIOTEpIIaE Biji KOKHOTO
TIOKOMIHHS 3 YaciB CTBOpeHHs cBiTy. Ecnepanca Tex moctpakana
3a xurt. Ak i g0 Jla Jloponn, tak i jo Ecnepancu micid cMepti
CTaBJEHHs 0TOUYIOUUX 3MiHmI0Cs. O00€ 3BUIBHIITICA Bif TTyT 010
KynsTypu. OOUIBI TOBEPTAIOTECA AOAOMY — UM TO piuka (y BUNAIKY
3 Jla JlopoHoto), un Marepuschki o0iiimu ( — Ecniepancoro).

Ecnepanca moromkyethes moixaru Ha BiiiHy, 00 Xode 3anu-
IIHTH 110331y 000B’I3KH TOCTIOMH, MaTepi, APYKIHH i OyTH Opsy
i3 vomosikamu. JIMCTaHIIHOBAHICT JKIHKH aBTOMATHYHO HAJae i
nepesary. Uu He ipoHis Te, 1O, CBIAOMO OOpaBIIM HOMOBiKA 32
B3ipellb, TIOKMHYBIIH JIOMIBKY, Oepydu ydacTh y BiiiHi, aKe L —
«uactuHa ii podotuy [11, c. 48], BoHa 00upae TopTypH i cMeptsh. Le
BiIOYBaeThCA Uepes cTpax OyTd He CIPUAHATOI0 AHIBHOKO KY/IBTY-
POIO 1 BOTHOUAC BTPATHTH JIOMIBKY, CBOKO MaTip, cBiil Hapo. Uyxa
B PIIHIN KyTBTYpi, 4yka B NAHIBHIH KyTbTypi, KONbOPOBA KiHKA HE
TI0YYBAETHCA 3aXMIIEHOI0 HABITH Y BNACHOMY BHYTPILIHBOMY CBITI.

®e — KiHKa 3 THIIOBO MIIIAHCHKUM CBITOCTIPUHHATTAM, CHCTE-
MOI0 IIHHOCTEH, TONOBHE MiCLe cepej SKHX 3aiiMae ciMeiine Oma-
TOMOYY4s Ta PArHeHHs OyTH AKHAHAaM] Bif OCHTEKHHIX MpoOaeM
cydacHocTi. fIK i cecTpa, BoHa Tex 00Hpae marpiapXaibHi Tpaiu-
i, sii i 3HMnTyt0TE. J{oHBKA, M0 00Mpae 3aMiXOKS JIs CTBOPEHHS
CBOET JOMBKH, TIOBEPTAETBCA Uepes3 Aeskuit vac. Ii ictopis nepenmi-
TaeThes 3 Midom mpo Jemetpy Ta Ilepcedony, Ko T0HBKA KOX-
HOTO POKY TIOBEPTAETHCS HA TIEBHUI Yac B OCEIO MaTepi.

®e HaMaraeTbCs MiCIA OAPYKEHHS OBEPHYTHCS 10 MaTepi, ane
1ie HEMOMJIHBO, OCKIIbKA BOHA HE TMOYYBAETHCS 3aTHIIHO B MaTe-
puHcbkoMy Jomi. De He cipoMokHa 00aYnTH TyXOBHE OararcTBo
cBoro jiomy, Hasusae Jla Jloky «icrotoro 6e3 mymi» [11, c. 28], 60
CecTpa He 3Bakae Ha cBO€ BOpaHHs Ta B3yTTd. Cama x de B ycbomy
HacyiyBana obpa3 ycmimHoi 0101 KiHKM 3 TMAHIBHOI KyIBTYpH.
Bona HaBiTh 3a apyxok 0Oupae OLMIX CIBPOOITHHIB 3aMicTh
pimmux cectep. Konu Hapeyennii mopuBae 3 Heto, came i posiHa
MOJIUTBCA 32 il OftyxkaHHA. YTpatusiy ronoc, e He Moxe MOEN-
HATH JIOMAIIHiA mpocTip 3 AoBKoMMImHIM cBitoM. Kysen Kazmmip
Mae Hamip opyxutucs 3 De i KuTH B OKpeMoMy OyIuHKY. Ane
BCE K TAKU BOHA TIOBEPTAETHCA 10JIOMY SIK JI0 JIKEpena JyXOBHOCTI,
CIIOKOIO Ta MYIPOCT, JIAILE TOZI, KOJH 30BHILIHIi CBIT MpuHic 6e3-
T4 CTPaKaHb.
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®e B moromi 3a aMEPUKAHCHKOI MpI€I0 3HAXOUTH 3aTHOEIb,
sIKa, Ha BIIMIHY Bil CMepn cectep, He nepe)l6aqae JIyXOBHOi TpaH-
cq)opMaun Ta BOCKPECIHHS. Kapl)la)l, K 1 cecTpu, fine 3 oMy
y CBIT HACWIUIA, JKOPCTOKOCTI, po3pyxu. Hap ii Timom mormymu-
nacst SKach MPOTUTPUPOIHA iCTOTa, cKaniumna ii. [ mame 3aBasku
MOITHTBAM CecTep Ta Matepi BOHa BULyxkye. Jona Demicist — uinu-
TeNbKa — TOBEPTAE Ti 710 KUTTA i BKA3ye Ha CUITY, Ky Mae il Oy/u-
HOK. 30KpeMa, 3aBJISKH PUTYyalaM, Ki MaloTh MiCLIC B JKUTTI KIiHOK,
Kapinan BigkpuBae IUisX 10 TyXOBHOTO JKUTTAL.

Hespaxatoun Ha BiIMOBY Bij 3araibHONPUMHATHX MPABHI
peuirii Ta cmpo0d CTBOPUTH 3aTHIIHKA IOMALIHIA IPOCTIp B Tpeii-
nepi, 4 B TIeYepi, 30BHIMIHIA CBIT MPOIOBKYE BIUMBATH Ha Hef.
Koxany Heto xinky nepecrniaye OpaHIucko, YONOBIK, OIepKUMHMA
Kapinan. Yepe3 #oro 6axaHHs BONOAITH Li€l0 CBATOM0, Yepe3 HOro
«TOYYTTS MAYi3MO BiH Mae MPUTHOOMTH XKIHKY Ta MOBOIMTHUCS
3 Heto OpyranbHo» [7, ¢. 83]. B pesymbrari xiHKM 3aKiHUYIOTh
KUTTS camoryocTBoM. lyx 3a0mpae ix y Hagpa 3emii, Jie 3aTHILHO,
7€ BOHH BIOMA.

Tinbku JIa Jloka i Codhis He 3amumany I[OMiBKy, 00 Oaunmn B Hiit
JUKepero yXOBHOTO 3POCTAHHA Ta 38’4130K MiXK BIIACHOIO KYJBTY-
poto i manisHow. JKutTsa HaOyBae Mariunoro cency ans Jla Jlokw,
BOHA BiIBIIYE IIEKIO, 3ILTIOE CECTep Ta MOKE 10 3aIaxy BII3HATH
monuHy, ska crpaxaae. Jla Jloka He HaMaraeThes aCHMITIOBATHCS
B «0ine cycrinbeTBOY. Alle 30BHILIHIN CBIT BCe 3K ypaskae ii HeBH-
nikoBHOW XxBopoboto. Ak i Kapimax, Jloxy 3abupae BoxectBenna
JliBa — uu JliBa ['Banemynceka, un Jla Jlopona, un Koatnikye — niBa,
B SIKOi 30BHIIUHA KyMbTypa Bifibpana JaBHi CTApOBHHHI Mpepo-
TaTHBH, ale BOHA BiTHAMILIA CBill TONOC Y CBOEMY IOMAIIHBOMY
npoctopi. [licis TpariuHoi cMepTi YOTHPBOX JOHBOK 3ATUIIAETHCS
Tinbku Codyisl, Ipe3UAEHT OpraHi3aLii, ska Tex MOKIOHAETbCA CHM-
BOMY JOMIBKH — MATEPHHCBKIH yTpobi. CMepTh KIHOK Y XyIoX-
HBOMY CBiTi MMCHMEHHHI[, fK 16 HE MapaJioKCalbHO, poOuTh iX
IacTuBUMH, 00 Hece BU3BONCHHS BiJl peaibHOro caity. Kactinmo
BJIANOCS SICKPABO BTUIATH Ha XyIOXHBOMY piBHi Tesy Himue npo
3100y TTS 1HMBITYAIEHOT CBOOOIH Yepe3 CMEPTb.

[IpoTsirom BcbOro poMaHy BiTuyBa€eThes BILTHB ifielt Pycco, 1m0
CTBEPIKYIOTh TepeBary TMOBEpPHEHHS 10 MepBO3NAHHOI MPUPOJ,
710 TIPUPOTHUX HOPM HKUTTS, 10 iMMIiuHOi 1uBimizanii, [TuceMeH-
HHUILIS KPUTHKYE TOPOKH LMBLNI3ALi, 8 €AHICTh MOTUHI Ta NPUPOAN
111 Hel Mae XapakTep MOPANbHOTO ifeany. MoTHBH, TpHTaMaHHI
POMaHTHKaM, CTABIATBCA I1iJl CyMHIB HeaOMAKIM PO3BUTKOM iHJY-
CTpii, TEXHOMOTIH, 1O 3HALLYIOTH repoinio. HesaiiMana jiBuuHa,
sKa cTpaxzana Ha ¢odiro monedt, momupae Bin CHIMy. Kapinan
TaKOK YCAMITHIOETBCS B TIeUepi, e POBOAMTD ik Oe3 OyIb-SKoro
BTPYYaHHS WMBINi3alii, iCTh KPONMKIB, OOSTA€ThCA B iX XYTpo.
3BYUHTH [IENIO YTOMIYHO, alle BTPYYaHHS JHofiel IPU3BOUTH J0 i
sarubeni. L{s dinocodcbka KOHIEMIIA He € KIOYOBOKO ISl MHCh-
MEHHHIIi, OCKITbKH B iHIIKX {i TBOPaX BOHA BiCYTHSL

Jlimepamypa:

1. Inmouenko M.O. Konueniis yacy B aMepuKaHChKii JiitepaTypi Kpi3b
Npu3My MeTaMoziepHoro cnpuitnsatts. Cyuacui aimepamyposnaseui
cmyoii. 2023. Bum. 20. C. 91-94.

2. Temerina H. Ictopumunnmii xponoron y pomani Tomi Moppicon
“A Mercy”. Akmyanohi numanns eymanimapuux nayk. 2022, Bum. 47,
tom 4. C. 109-114.

3. Kicenxo O.0. XpoHoTon B opuriHaii Ta mepekiaai (Ha marepiaii
pomany [Ix. Creiinoexa “The Grapes of Wrath”). Akmyanoni numanms
inonozii ma memoouku euxnadanua mos. 2020. Bum. 3 (15) 4. 1.
C.224-235.

4. Areesa B. Xinounii npocrip: ®eMiHiCTHYHUI AUCKYPC YKPATHCHKOTO
MozepHismy / Bipa Areesa. K. : ®axr, 2003. 320 c.

5. lnimgenko C. Tenpep : morsiy 3 apxitekTypHoi nepcnekrusu / Cet-
nana nimuenko. / Tennep i kynsrypa : 30. ct. K., 2000. 136 c.

6.  Castillo, Ana. Sapogonia (An Anti-Romance in 3/8 Meter). New York :
Doubleday, 1994. 354 p.

7. Anzaldua, Gloria. Borderlands / La Frontera : The New Mestiza. San
Francisco : Aunt Lute Books, 1987. 250 p.

8. Matthews, Glenna. Just a Housewife : The Risc and Fall of Domesticity
in America. N. Y. : Oxford UP, 1987. 304 p.

9. hooks, bell. Homeplace of Resistance // Yearning : Race, Gender &
Cultural Politics. Boston : South End, 1990. P. 41-49.

10. Candelaria, Cordelia. Latina Women Writers: Chicana, Cuban
American & Puerto Rican Voices // Handbook of Hispanic Cultures in
the United States / Ed. by Francisco Lomeli. Houston : Arte Publico
Press, 1993. P. 134-162.

Sovietna A., Hron Yu. Specific perception of time-space
by Mexico-American writers-feminists

Summary. The article examines the spatiotemporal
characteristics in the work of Mexican-American writers
from a feminist perspective. Despite the presence of many
researches done by Ukrainian scientists, only a few scholars
have studied the specifics of the chronotope in the works
of cultural minorities in America, in particular, focusing on
the work of the African-American writer Toni Morrison.
Representatives of subtraditions have different attitudes
towards space-time, using it as a lever of influence on society,
a mouthpiece through which they emphasize particularly
painful issues. Given their origins, they differ significantly.
Thus, in Toni Morrison’s novel, the chronotope is historical,
demonstrating clear parallels with the history of that time
and highlighting the issues of slavery, human trafficking,
and white tyranny. At the same time, writers of Mexican origin
(Chicano) focus on issues of patriarchy, male dominance,
and limited women’s rights. The opposition of closed/open
space is relevant for Chicano writers. The article analyzes
the concept of placing people according to their gender in
space — male mobility in the exterior and female staticity in
the interior. Ana Castillo demonstrates in her novels what
fate awaits women who obey such rules, and what life is
like for women who imitate white society and move towards
the American dream, trying to achieve ontological balance in
the pair house / home. Following Faulkner, Castillo creates
a fictional country for her characters, but it has no borders
and the only thing known about the nation is that they are all
mestizo. In this way, questions of borderland and racism are
raised. However, as in Orwell, creating a society for oneself
does not mean becoming happy. Even in the absence of a white
population, the mestizos themselves create conditions for
a terrible life for themselves. The novel “Sapogony” sheds
light on the specific geographical, historical, cultural, racial,
ontological basis that marks the threshold of marginality
in which the ethnic person lives in America. The writer
imitates the works of romanticism, transferring the heroes to
the bosom of nature, where they find peace and joy.

Key words: chicana, chronotope, space-time.
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